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4.2 Designation 4.2 Bezeichnung4.2 Designazione

4.3 Lubrication and
mounting position

4.3 Schmierung und
Einbaulage

4.3 Lubrificazione e
posizioni di montaggio

FLS

LS

LD

FLD

FLS

LS

LD

LD

FLD

FLD

FLS
FLS

FLS

LS
LS

LS
FLD FLS

LS

FLD
FLD

LD

LD

LD

B3 B6 B7 B8 V5 V6

I riduttori a vite senza fine H sono forniti
completi di lubrificante sintetico.
Si raccomanda di precisare sempre in
fase di ordine, la posizione di lavoro
desiderata.

H series worm gearboxes are supplied
with synthetic lubricant.
Always specify the required mounting po-
sition when ordering.

Schneckengetriebe Serie H werden mit
synthetischem Schmiermittel geliefert.
Im Auftrag bitte immer die gewünschte
Einbaulage angeben.

Carico e sfiato / Filling and breather

Einfüll und Entlüftung

Livello / Level / Ölstand

Scarico / Drain / Ablass

Nei corpi in alluminio 40, 50, 63,75 è presente un solo
tappo di riempimento olio.

Aluminium housings size 40, 50, 63 and 75 have one
filling plug only.

Aluminiumgehäuse in den Größen 40, 50, 63 und 75
haben nur eine Einfüllengsschraube

Tipo entrata Input type Antriebstyp

H ..A H ..F


